TEMA XVIII
CURSO DE LENGUA YORUBA DEL AWO
LA "K"...VOCABULARIO
Como es un lenguaje fonetico su  ortografia es muy simple. Cada letra representa un unico y distinto sonido, a excepcion de “n” nasal y la letra “gb” que tiene un sonido labial distinto. Como la lengua que se impuso fue el ingles parte de la construccion del lenguaje ortografico se fundo en este idioma en algunos minimos aspectos. Por ejemplo  las consonantes son las mismas que en ingles con la excepcion ya indicada “gb”  y las letras que no existen que ya se mencionaron pero que mencionaremos de nuevo y son: c,q,v,x,z,p.

Debemos tener en cuenta como regla que aquellas letras con signo diacritico (la letra ‘s’) se pronuncia como en ‘sh’ de la letra inglesa ‘shame’. 

                                                            K

Kà a leer, contar, para ser colocado prendido dependiendo de contexto. 

ká a cosechar, desplumar. 

kábà. vestido 

kàdárà. destino 

Kábiyèsí saludo de respeto a un rey (Oba). 

Kábíyèsìlè termino de respeto que elogia a un jefe o a un anciano. 

k'ágò que pide el permiso de entrar en una casa. 

kaka en lugar de otro. 

kalè a sentarse abajo. 

kan para tocar.  

kán. kánjú  tener prisa. 

kánkan cualesquiera. 

Ká - mò - ó - ka - nombre de  alabanza del para el espiritu del destino (Òrúnmìlà), significando: "es quién sabe ahorrar." 

kaná  arderse. 

kànàkànà. catapulta 

kangere débil. 

Kanki. Pantalones cortos 

Kanlè  tacto de la tierra, alcanzar la tierra. 

kánnáà iguales. 

kári  circundar. 

kárò. buena mañana 

kárùn  hacer 

kàs enfermos 

kan cuál es la materia 

kata dispersado, 

kàwe a leer. 

káwó, granizo, una muestra del respecto, un saludo para un líder político, también significa  líder. 

ké a cortar. 

kedere. Claro 

kékeré pequeño. 

kéré a ser pequeño. 

kéréwú, semillas de algodon consagradas al espiritu del rey del paño blanco (Obàtálá). Kéhìndé que es el segundo hermano para ser llevado, el niño más viejo  entre gemelos se cree que viene por último, de modo que el niño más joven pueda probar el nuevo ambiente. Todos los segundos gemelos nacidos en cultura tradicional  yoruba tienen este nombre  sean masculinos o femeninos. 

kekere. buena fortuna 

keleku, paño de calico consagrado al espiritu de los antepasados (Egún). 

ki  saludar, presionar firmemente, empujar dependiendo de contexto. 

kí antes, saludar dependiendo de contexto. 

kíákíá rápidamente. 

kijikiji. sacudir 

kíkún. mortal 

koro  ir. 

kìléhin uno que está parado detrás para dar la ayuda, ayuda moral. 

kini primero. 

kínìdí qué causa. 

kiniun. leon 

Kiribiti todo alrededor. 

kò no, satisfacer dependiendo de contexto. 

kó  recolectar. 

kobokobo  azote  que se utiliza para simbolizar la energía del espiritu del hierro (Ògún). kókó. terron 

kòkó. coca 

kòkòrò germen que causa enfermedad. 

kóòro enteramente, totalmente. 

